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Rezumat: Acest articol studiază propozițiile, atestate atât în franceza modernă cât și în franceza 
clasică, care combină un subiect la singular și un nume predicativ la plural și în care, în mod 
paradoxal, verbul être este la persona a treia plural, ca şi cum acordul verbului copulativ s-ar face cu 
constituentul aflat în dreapta sa. Aceste propoziții sunt adesea greu acceptate de utilizatori. Pentru a 
evita această dificultate, gramatica normativă sugerează introducerea pronumelui ce între primul 
constituent și verbul copulativ; utilizarea acestui pronume permite înlăturarea ezitărilor privind 
acceptabilitatea exemplelor de acest tip, fie că se folosește persoana a treia plural sau singular. 
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